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บทคัดย่อ

	 การจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในระดับประถมศึกษามีความสำ�คัญเป็นอย่างยิ่ง สภา
ผู้แทนราษฎร ได้ศึกษาสภาพปัญหาและอุปสรรคด้านการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ พบว่า นักเรียน
ไม่ตระหนักถึงความสำ�คัญในการเรียนภาษาอังกฤษเท่าที่ควร นักเรียนส่วนมากมีความสามารถและ
ทักษะการใช้ภาษาอังกฤษอยู่ในระดับอ่อนเมื่อเปรียบเทียบผลการสอบประเมินตามเกณฑ์มาตรฐาน
สากล จงึเปน็การสะทอ้นภาพใหเ้หน็ถงึการขาดประสทิธผิลในการเรยีนการสอนภาษาองักฤษทีผ่า่นมา 
ป ีพ.ศ. 2557 กระทรวงศกึษาธกิาร จงึประกาศเรือ่ง นโยบายการปฏิรปูการเรยีนการสอนภาษาองักฤษ 
ในระดับการศึกษาขั้นพื้นฐาน ปรับจุดเน้นการเรียนการสอนภาษาอังกฤษให้เป็นไปตามธรรมชาติของ
การเรยีนรูโ้ดยเนน้การสือ่สาร (Communicative Language Teaching : CLT) (กระทรวงศกึษาธกิาร, 
2557) นอกจากนี้พบว่า ครูภาษาอังกฤษในไทยประสบปัญหาขาดแคลน 2Q คือ คุณภาพ (Quality) 
และปริมาณ (Quantity ด้านคุณภาพ ครูไทยยุค 2018 ควรจะเป็น Smart English Teacher (คริส
โตเฟอร์ ไรท์, 2561) บทความวิชาการเรื่องนี้ มีวัตถุประสงค์เพื่อ 1) นำ�เสนอสภาพการณ์จริงของการ
จดัการเรยีนการสอนภาษาองักฤษในปจัจุบัน : ปจัจัยทีส่ง่ผลตอ่ความสำ�เรจ็และความลม้เหลว 2) นำ�เสนอ
การจัดรูปแบบการจัดหลักสูตรภาษาอังกฤษในระดับประถมศึกษา 3) นำ�เสนอวิธีการจัดการเรียนสอน
ภาษาอังกฤษในระดับประถมศึกษา และ 4) นำ�เสนอจุดเน้นการเรียนการสอนภาษาอังกฤษให้เป็นไป
ตามธรรมชาติของการเรียนรู้โดยเน้นการสื่อสาร สรุปผลสำ�คัญ คือ 
 	 1) สามารถนำ�ข้อมูลสภาพการณ์จริงของการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในปัจจุบัน: 
ปัจจัยที่ส่งผลต่อความสำ�เร็จและความล้มเหลว ไปประยุกต์ใช้ในองค์กร
 	 2) สามารถเลือกรูปแบบการจัดหลักสูตรภาษาอังกฤษในระดับประถมศึกษาให้เหมาะสมกับ
สถานศึกษา ครูและนักเรียน
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 	 3) สามารถเลือกวิธีการจัดการเรียนสอนภาษาอังกฤษในระดับประถมศึกษาให้เหมาะสมกับ
สถานศึกษา ครูและนักเรียน
	 4) สามารถนำ�จุดเน้นการเรียนการสอนภาษาอังกฤษให้เป็นไปตามธรรมชาติของการเรียนรู้
โดยเน้นการสื่อสาร ไปจัดกิจกรรมที่ส่งผลต่อการเรียนรู้ของผู้เรียน 

คำ�สำ�คัญ
	 การจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ ระดับประถมศึกษา การสอนภาษาอังกฤษ
เพื่อการสื่อสาร
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Abstract

	 Teaching English for primary education is considered to be very essential. As 
reported by House of Representatives regarding problems and obstacles on teaching 
English, it was found that students were not aware of the necessity of learning English. 
Most of them had a poor proficiency and skills in English based on the results from 
international recognition test. This is a reflection of ineffectiveness in teaching English 
previously. Hence, in 2014, policy in English learning reforms for Basic Education was 
proclaimed by Ministry of Education. It focuses on Communicative Language Teach-
ing (CLT) according to the nature of learning (Office of Basic Education Commission, 
2014). Further, English teachers in Thailand are presently deficient in 2Qs, i.e., quality 
and quantity and as posited by Wright (2018), ‘Smart English Teachers’ are what Thai 
teachers in the era 2018 should become. This paper is aimed at 1) discovering current 
methods of teaching English in primary education level : factors leading to achievement 
and failure 2) proposing English curriculum design for primary education 3) introducing 
methods of teaching English in primary education level and 4) pointing how to develop 
CLT-based natural learning English.
	 It can be concluded as follows.
	 1) After ascertaining the facts about current teaching English in primary edu-
cation level, related causes and effects are expected to be applied in organization’s 
performance.
	 2) There is other alternative of English curriculum design matching with schools, 
teachers, and students.
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 	 3) Methods of teaching English in primary education level are wisely selected.
 	 4) Teachers are convinced to implement CLT-oriented classroom in line with 
natural learning principle for learners’ better achievement. 

Keywords
 	 Teaching English, Primary Education, Communicative Language Teaching 

ที่มาและความสำ�คัญของปัญหา

	 ภาษาอังกฤษเป็นภาษากลางที่คนทั้งโลกใช้ติดต่อสื่อสารกัน ซึ่งประเทศอาเซียน ASEAN ก็ใช้
เปน็ภาษากลางในการตดิตอ่สือ่สาร (กรมอาเซยีน, 2555) ประเทศไทยกเ็ชน่เดยีวกบัประเทศอืน่ๆ ทีถ่งึ
แม้จะมีภาษาไทยเป็นภาษาประจำ�ชาติ แต่ก็มีความจำ�เป็นที่จะต้องใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารกับ
นานาชาติในทุกด้าน จึงเป็นความสำ�คัญและจำ�เป็นอย่างยิ่งที่จะต้องพัฒนาทักษะการใช้ภาษาอังกฤษ
ให้กับคนไทย โดยเฉพาะกับเด็ก
	 และเยาวชน ในระดบัประถมศกึษาเพราะการปลกูฝงั ใหเ้กดิการเรียนรูจ้นเกดิเปน็ทกัษะทีฝ่งั
แน่นอยู่ในตัวบุคคลน้ันต้องเร่ิมตั้งแต่ในวันเยาว์และใช้เวลาท่ีนานพอสมควร จากรายงานการวิจัยของ 
นวพร ชลารักษ์ (2559) ซึ่งศึกษาเรื่องสภาพการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูไทยระดับช้ัน
ประถมศึกษาปีที่ 6 ของโรงเรียนสังกัดสํานักงานเขตพื้นที่การศึกษาประถมศึกษาลําพูน เขต 1 พบว่า 
1) ครูไม่มีวุฒิการศึกษาด้านการสอนภาษาอังกฤษ 2) ครูขาดความรู้ความเข้าใจในหลักสูตรวิชา 3) ครู
ใช้ภาษาอังกฤษไม่คล่อง 4) ครูขาดความชํานาญในการสอนภาษาอังกฤษ 5) ครูมีภาระงานนอกเหนือ
จากการสอนวิชาภาษาอังกฤษมากเกินไป 6) ครูจัดเนื้อหาวิชาในหลักสูตรมากเกินไป 7) ครูมีเทคนิค
วธิกีารสอนทีไ่มห่ลากหลาย 8) ครมูโีอกาสไดด้งูานหรืออบรมการใชภ้าษาองักฤษกบัเจา้ของภาษานอ้ย
มาก 9) ครูไม่เคยฝึกใช้ภาษาอังกฤษในประเทศที่ใช้ภาษาอังกฤษ 10) ครูจัดสื่อไม่เหมาะสมกับเนื้อหา
ที่สอน 11) จํานวนแหล่งการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ ไม่เพียงพอสําหรับนักเรียน 12) สื่อการเรียนรู้วิชา
ภาษาอังกฤษไม่เพียงพอ 13) ห้องปฏิบัติการภาษาอังกฤษ ใช้การได้ไม่ดี และอุปกรณ์การสอนภาษา
อังกฤษในห้องปฏิบัติการภาษาอังกฤษ ไม่สมบูรณ์ และ 14) งบประมาณด้านภาษาอังกฤษไม่เพียงพอ 
ซึ่งสอดคล้องกับผลการวิจัยของ ธีระพงษ์ ใจใหญ่ (2558) ศึกษาเรื่องสภาพปัญหาและความต้องการใน
การจดักจิกรรมการเรยีนการสอนภาษาอังกฤษเพือ่เตรยีมความพรอ้มสูป่ระชาคมอาเซยีนของโรงเรยีน
สังกัดสํานักงานเขตพื้นที่การศึกษาประถมศึกษาอุตรดิตถ์ เขต 1 และพัชรินทร์ สติมั่น (2552) ศึกษา
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เรือ่ง ปัญหาการจดัการเรยีนการสอนภาษาอังกฤษของครปูระถมศึกษาในอาํเภอเมอืง จงัหวดัเพชรบูรณ ์
บทความวิชาการเรื่องการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในระดับประถมศึกษา จะเป็นประโยชน์
สำ�หรับผู้บริหาร ครู อาจารย์ และผู้สนใจ

วัตถุประสงค์

	 1. นำ�เสนอสภาพการณ์จริงของการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในปัจจุบัน : ปัจจัยที่
ส่งผลต่อความสำ�เร็จและความล้มเหลว 
	 2. นำ�เสนอการจัดรูปแบบการจัดหลักสูตรภาษาอังกฤษในระดับประถมศึกษา
	 3. นำ�เสนอวิธีการจัดการเรียนสอนภาษาอังกฤษในระดับประถมศึกษา 
	 4. นำ�เสนอจุดเน้นการเรียนการสอนภาษาอังกฤษให้เป็นไปตามธรรมชาติของการเรียนรู้
โดยเน้นการสื่อสาร โดยมีรายละเอียด ดังนี้
	 1. สภาพการณจ์รงิของการจัดการเรยีนสอนภาษาองักฤษในระดับประถมศึกษาในปจัจบุนั: 
ปัจจัยที่ส่งผลต่อความสำ�เร็จและความล้มเหลว
	 สภาพการณ์จริงของการจัดการเรยีนสอนภาษาองักฤษในระดบัประถมศกึษาในปัจจบัุน: ปัจจยั
ทีส่ง่ผลตอ่ความสำ�เรจ็และความลม้เหลว เกดิจากปจัจัยหลายดา้นท่ีเกีย่วขอ้ง (สรรเสรญิ สวุรรณ,์ 2530, 
อิชยา กองไชย, 2559, พิชญาพร พรหมคำ�บุตร, 2545) กล่าวคือ 
	 1.1 ปัจจัยเอื้อหรือปัจจัยสนับสนุน ที่ประสบความสำ�เร็จและเป็นปัจจัยท่ีสามารถบริหาร
จัดการได้ ได้แก่
		  (1) ปัจจัยด้านผู้บริหารสถานศึกษา คือ ผู้บริหารโรงเรียนประถมศึกษาทั้ง 4 ขนาด คือ
ขนาดใหญ่ ขนาดกลาง ขนาดเล็ก และขนาดเล็กมาก ต้องให้การสนับสนุน ทั้งทางด้านการเสริมสร้าง
ความรู้และศักยภาพดา้นการจดัการเรยีนการสอน เพือ่ใหค้รสูามารถจดัการเรยีนการสอนภาษาองักฤษ
ได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
		  (2) ปัจจัยด้านห้องสมุด คือ เป็นแหล่งศึกษาค้นคว้า ซ่ึงต้องมีหนังสือและแหล่งศึกษา
ค้นคว้าทีท่นัสมยัและเพยีงพอ จดัวา่เปน็ปจัจยัสำ�คญัทีจ่ะสง่ผลตอ่การจดัการเรยีนการสอนและผลการ
เรียนรู้ของผู้เรียน 
		  (3) ปัจจัยด้านสื่อการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ คือ ครูภาษาอังกฤษต้องมีความรู้
ความเข้าใจในการใช้อุปกรณ์การสอนเป็นอย่างดี จะส่งถึงผลการเรียนรู้ของผู้เรียน
		  (4) ปัจจัยด้านอาคารสถานที่ คือ ขนาดของห้องเรียนต้องสะดวกต่อการจัดกิจกรรมการ
เรียนการสอน ไม่มีปัญหาในเรื่องเสียงรบกวน แสงสว่างในห้องเรียนและบรรยากาศในชั้นเรียน
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	 1.2 ปัจจัยเชิงอุปสรรค ซึ่งเป็นสิ่งที่ทำ�ให้ครูประสบปัญหาในการจัดการเรียนการสอน และ
ยากต่อการบริหารจัดการ ได้แก่
		  (1) สภาพความพร้อมของนักเรียนในการเรียนภาษาอังกฤษ ขึ้นอยู่กับเศรษฐกิจของ
ผู้ปกครอง การศึกษาผู้ปกครอง ความเอาใจใส่ของผู้ปกครอง สุขภาพของนักเรียน และการมาเรียน
ของนักเรียน 
		  (2) อุปกรณ์การเรียนวิชาภาษาอังกฤษของนักเรียน เช่น การขาดแคลนหนังสือเรียน 
แบบฝึกหัด ดินสอสี สมุดภาพ เป็นต้น 
		  (3) สภาพความพร้อมของครู เช่น ครูภาษาอังกฤษไม่จบเอกภาษาอังกฤษโดยตรง ขาด
ความรู้ความเขา้ใจในดา้นหลกัสตูร ดา้นวธิกีารสอนและเทคนคิการสอน ดา้นการใชส้ือ่และอปุกรณก์าร
สอน และด้านการวัดผลและประเมินผล 
		  (4) การขาดศึกษานิเทศก์ด้านภาษาอังกฤษ บางจังหวัดขาดศึกษานิเทศก์ด้านภาษา
อังกฤษซึ่งส่งผลต่อการจัดการเรียนการสอนของครู 
	 จากที่กล่าวมาแล้วข้างต้น สภาพการณ์จริงของการจัดการเรียนสอนภาษาอังกฤษในระดับ
ประถมศึกษาในปัจจุบัน : ปัจจัยที่ส่งผลต่อความสำ�เร็จและความล้มเหลว เกิดจาก 2 ปัจจัย คือ ปัจจัย
เอื้อหรือปัจจัยสนับสนุน ปัจจัยเชิงอุปสรรค ซึ่งทั้ง 2 ปัจจัย ผู้บริหารสถานศึกษา ครู นักเรียน และ
ผู้ปกครองต่างมีบทบาทเกี่ยวข้อง แต่สามารถนำ�มาส่งเสริม สนับสนุน พิจารณาและปรับปรุงแก้ไข
ปัญหาได้ 
	 2. การจัดรูปแบบการจัดหลักสูตรภาษาอังกฤษในระดับประถมศึกษา Dubin and Elite 
(1991), Krahnke (1987) ผู้เชี่ยวชาญด้านการสอนภาษาอังกฤษ ได้จัดรูปแบบการจัดหลักสูตรภาษา
อังกฤษในระดับประถมศึกษา 7 แบบ ดังนี้ 
		  (1) หลักสูตรที่เน้นโครงสร้างและไวยากรณ์ (Structural Grammar Syllabus) หรือ
หลกัสตูรภาษาศาสตร ์ประกอบด้วยหัวขอ้ไวยากรณ์ต่างๆ เชน่ คำ�นาม คำ�สรรพนาม คำ�วเิศษณ ์ประโยค
คำ�ถาม เป็นต้น 
		  (2) หลกัสูตรทีเ่นน้ความหมายและการสือ่ความหมาย (Semantic-Notional Syllabus) 
เนื้อหาภาษาที่นำ�มาสอนในหลักสูตรนี้ คือ การใช้ภาษาตามหน้าที่และการสื่อสารความหมาย ตัวอย่าง
หนา้ท่ีภาษาไดแ้ก ่การให้ข้อมลู การตกลง การขอโทษ ตวัอย่างการสือ่ความหมายไดแ้ก ่การบอกขนาด 
อายุ สี การเปรียบเทียบ การบอกเวลา เป็นต้น
		  (3) หลักสูตรที่เน้นหน้าที่ของภาษา (Functional Syllabus) ส่วนใหญ่เป็นหลักสูตรที่
พัฒนาควบคู่กับหลักสูตรที่เน้นความหมายและการสื่อความหมาย และเกิดการผสมผสานกันในบาง
ครั้ง หลักสูตรแบบนี้เน้นหน้าที่ของภาษาที่ใช้ในสังคม เช่น การใช้ภาษาในการแนะนำ� ต้อนรับ เชื้อเชิญ 
ขอโทษ ขอบคุณ เป็นต้น (Wilkins, 1976)
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		  (4) หลักสูตรที่เน้นสถานการณ์ (Situational Syllabus) เนื้อหาภาษาท่ีนำ�มาสอนใน
หลกัสตูรนี ้รวบรวมจากสถานการณ์จริงทีเ่กดิข้ึนหรอืคาดวา่จะเกดิข้ึน สถานการณส์ว่นใหญมั่กเกีย่วข้อง
กับบุคคลหลายคนที่เข้ามามีส่วนร่วมในกิจกรรมแต่ละสถานการณ์ ภาษาที่ใช้ประกอบด้วยภาษาใน
หน้าที่ต่างๆ กัน และนำ�มาเรียงต่อกันเป็นข้อความ จุดประสงค์หลักของสอนภาษาตามหลักสูตรเน้น
สถานการณ์ ก็คือ การสอนภาษาที่เกิดขึ้นในสถานการณ์ต่างๆ เช่น การต่อรองราคาสินค้า การไป
ที่ทำ�การไปรษณีย์ เป็นต้น	  
		  (5) หลักสูตรที่เน้นทักษะ (Skill-Based Syllabus) เนื้อหาที่นำ�มาสอนในหลักสูตรนี้จาก
การรวบรวมทักษะเฉพาะที่มีส่วนเก่ียวข้องในการใช้ภาษา ทักษะในท่ีนี้ หมายถึง ความสามารถของ
บุคคลในการใช้ภาษา การใช้ทักษะต่างๆ นี้ เน้นความสามารถทางภาษาศาสตร์ เช่น การออกเสียง คำ�
ศัพท์ ไวยากรณ์ และข้อความต่อเนื่อง โดยรวบรวมทักษะการใช้ภาษาแล้วนำ�มาจัดรูปแบบพฤติกรรม
ได้แก่ การฟัง ภาษาพูด การพูดเพื่อนำ�เสนอข้อมูล เป็นต้น จุดประสงค์หลักของการสอนคือการเน้น
ทกัษะเฉพาะดา้น สว่นจุดประสงค์รองคือพัฒนาความสามารถทัว่ไปในการใชภ้าษาและการเรยีนรูข้อ้มลู
ต่างๆ ในขณะฝึกทักษะทางภาษา
	  	 (6) หลักสูตรที่เน้นงานปฏิบัติ (Task-Based Syllabus) เนื้อหาที่นำ�มาสอนในหลักสูตร
นี้คือจำ�นวนงานที่ผู้เรียนต้องปฏิบัติโดยใช้ภาษาเป็นสื่อ งานที่นำ�มาให้ปฏิบัติต้องมีจุดประสงค์ชัดเจน 
งาน (task) ในทีน้ี่หมายถึงกจิกรรมทีม่จีดุมุง่หมายมากกวา่การเรยีนภาษาโดยทัว่ไป การเนน้งานปฏบิตัิ
มจีดุมุง่หมายเพือ่ใหผู้เ้รยีนใชส้ิง่ทีม่หีรือทีจั่ดหาไวแ้ลว้ชว่ยในการปฏบิตังิานใหส้ำ�เรจ็ โดยผูเ้รยีนมโีอกาส
เลือกใช้ภาษาได้หลายรูปแบบหลายหน้าที่หลายทักษะอย่างเป็นอิสระ และไม่สามารถคาดเดาได้ล่วง
หน้า ตัวอย่างงานที่นำ�มาสอน ได้แก่ การสมัครงาน การพูดคุยกับบุคคลอื่น การหาข้อมูลทางโทรศัพท์ 
เป็นต้น การสอนแบบนี้เกี่ยวข้องกับความสามารถในการสื่อสารและกระบวนการทางปัญญา
		  (7) หลักสูตรที่เน้นเนื้อหาวิชา (Content-Based Syllabus) จุดประสงค์ที่สำ�คัญของ
หลักสูตร คือการเน้นเนื้อหาหรือข้อมูลทางภาษาเพื่อให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้ ผู้เรียนจะได้เรียนรู้ภาษา
ในขณะที่ได้รับเนื้อหาวิชาด้วย เนื้อหาวิชาเป็นจุดประสงค์หลักในการสอน ส่วนการเรียนภาษาเป็นเป้า
หมายรองลงไป ไมม่กีารจดัเนือ้หาในการสอนภาษา สิง่ทีเ่นน้คอืข้อมลูจากเนือ้หาวชิา ตวัอยา่งหลักสตูร 
คือ การสอนวิชาวิทยาศาสตร์ โดยใช้ภาษาที่ต้องการให้นักเรียนเรียนรู้
	 จากรูปแบบหลักสูตรทั้ง 7 รูปแบบดังกล่าว มีทั้งข้อดี ข้อด้อย ข้อจำ�กัด ผู้สอนสามารถนำ�ไป
จัดหลักสูตรตามความพร้อมของสถานศึกษา ครู และนักเรียน หรือนำ�ไปบูรณาการรูปแบบหลักสูตร
หลายๆรูปแบบเข้าด้วยกัน ทั้งการเน้นเนื้อหาวิชา เน้นโครงสร้างและไวยากรณ์ รวมทั้งเน้นทักษะและ
การปฏิบัติ ทั้งนี้เพื่อให้การจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษบรรลุจุดมุ่งหมายสำ�คัญตามที่ตั้งไว้ 
	 3. วิธีการจัดการเรียนสอนภาษาอังกฤษในระดับประถมศึกษา
	 วิธีการจัดการเรียนสอนภาษาอังกฤษในระดับประถมศึกษาให้มีประสิทธิภาพและเกิดประสิทธิผลสูง
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แตกต่างกันตามทฤษฎีต่าง ๆ แต่ไม่สามารถสรุปได้ว่าวิธีการใดดีที่สุดเพราะทุกวิธีมีจุดดี จุดเด่นที่แตก
ต่างกัน ดังนี้ (อรจรีย์ ณ ตะกั่วทุ่ง, 2545, ประนอม สุรัสวดี, 2534 และ David, 1984) 
	 3.1 วิธีการสอนไวยากรณ์และการแปล (Grammar Translation ) เป็นวิธีการสอนที่ เน้น
กฎไวยากรณ์และใช้การแปลเป็นสื่อให้นักเรียนเข้าใจบทเรียน 
 ลักษณะการสอน
	 	 1) ครูมีบทบาทสำ�คัญมากที่สุด
 	 	 2) ครูจะบอก อธิบายกฎเกณฑ์ตลอดจนข้อยกเว้นต่างๆ
 	 	 3) สอนคำ�ศัพท์ครั้งละหลายคำ� บอกคำ�แปลภาษาไทย และเขียนคำ�อ่าน 
 	 	 4) เน้นทักษะการอ่าน และการเขียน
 	 	 5) เน้นวัดผลด้านความรู้ ความจำ� คำ�ศัพท์ กฎเกณฑ์ ความสามารถในการแปล
 	 	 6) นักเรียนเป็นผู้รับฟัง และจดสิ่งที่ครูบอกลงในสมุด
 	 	 7) นักเรียนจะต้องท่องจำ�กฎเกณฑ์ตลอดจนชื่อเฉพาะต่างๆ ทางไวยากรณ์ 
 	 	 8) นักเรียนทำ�แบบฝึกหัดที่สอดคล้องกับเกณฑ์ไวยากรณ์นั้นๆ
 	 	 9) นักเรียนไม่ได้ฝึกนำ�คำ�ศัพท์มาใช้ในรูปประโยค 
 	 3.2 วิธีสอนแบบตรง (Direct method) เป็นวิธีการสอนที่เน้นทักษะการฟัง และพูดให้เกิด
ความเข้าใจก่อน แล้วจึงฝึกทักษะการอ่านและการเขียนโดยมีความเชื่อว่า เมื่อนักเรียนสามารถฟังและ
พูดได้แล้ว ก็สามารถอ่านและเขียนได้ง่าย และเร็วขึ้น ไม่เน้นไวยากรณ์กฎเกณฑ์มากนัก บทเรียนส่วน
ใหญ่เป็นกิจกรรมสนทนา นักเรียนได้ใช้ภาษาเต็มที่ 
 	 ลักษณะการสอน
 	 	 1) ครูมีบทบาทสำ�คัญมากที่สุด
 	 	 2) กระตุ้นให้นักเรียนพูดโต้ตอบ 
	 	 3) สร้างสภาพแวดล้อมหรือใช้สื่อที่เอื้อต่อการการเรียนการสอน
 	 	 4) อธิบายคำ�ศัพท์เป็นภาษาอังกฤษ และใช้ตัวอย่างประกอบเป็นของจริง
 	 	 5) การวัดผล เน้นทักษะการฟัง และพูด เช่นการเขียนตามคำ�บอก การปฏิบัติตามคำ�สั่ง
 	 3.3 วธีิสอนแบบฟงั-พดู (Audio – Lingual Method) เปน็วธิกีารสอนตามหลกั ภาษาศาสตร ์
และวิธีสอนตามแนวโครงสร้าง เป็นการสอนตามหลักธรรมชาติ คือ ฟัง พูด อ่าน และเขียน สอนครบ
องค์ประกอบลำ�ดับจากง่ายไปหายาก 
	 ลักษณะการสอน
	 	 1) ครูต้องเป็นแบบอย่างที่ดีในการใช้ภาษาที่เรียนให้แก่ผู้เรียนในการเลียนแบบ 
ครูจะจัดนำ�คำ�ศัพท์และประโยคมาสร้างเป็นรูปประโยคให้นักเรียนพูดตามซํ้าๆ กัน ในรูปแบบต่างกัน 
	 	 2) ครูมุ่งเรื่องการฝึกรูปประโยคทางภาษาในห้องเรียนมากกว่าประโยชน์การใช้ภาษา
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ในชีวิตประจำ�วัน
	 	 3) นักเรียนจะต้องฝึกภาษาที่เรียนซํ้าๆ
 	 	 4) นักเรยีนเปน็ผูล้อกเลยีนแบบ และปฏบิตัติามครจูากสิง่ทีง่า่ยไปหาสิง่ท่ียากจนเกดิเปน็
นิสัยสามารถพูดได้อย่างอัตโนมัติ 
 	 3.4 วิธีการสอนตามทฤษฏีการเรียนแบบความรู้ความเข้าใจ (Cognitive Code Learning 
theory) วิธีการสอนแบนี้ยึดแนวคิดที่ว่าภาษาเป็นระบบที่เป็นไปตามกฎเกณฑ์ ความเข้าใจ และการ
แสดงออก ทางภาษาขึ้นอยู่กับความเข้าใจ กฎเกณฑ์ เมื่อผู้เรียนมีความเข้าใจรูปแบบของภาษาและ
ความหมายแล้ว ก็จะสามารถใช้ภาษาได้ 
 	 ลักษณะการสอน
 	 	 1) ครมูุง่ฝึกทกัษะทกุดา้นตัง้แต่เริม่สอน โดยไมจ่ำ�เปน็ต้องฝกึฟงัและพดูใหด้กีอ่น แลว้จึง
อ่านและเขียน ตามวิธีสอนแบบฟัง-พูด (Audio – Lingual Method) 
 	 	 2) ครูสอนเนื้อหาแตกต่างกัน ขึ้นอยู่กับความต้องการที่แตกต่างของนักเรียน ที่มีความ
สามารถในทักษะฟังพูดอ่านเขียนที่แตกต่างกัน
 	 	 3) สนับสนนุใหผู้เ้รยีนใชค้วามคิด สติปญัญา และมคีวามรูส้กึท่ีดตีอ่การเรยีนภาษาองักฤษ 
 	 	 4) ใช้ภาษาไทยในการช่วยอธิบาย แต่อธิบายในเรื่องการฟังและพูด
 	 	 5) การวัดและประเมินผลในด้านภาษาของนักเรียนนั้น คือ ความคล่องแคล่วในการใช้
ภาษาแต่ละขั้นตอน 
	 3.5 วธีิสอนตามเอกัตภาพ (Individualized Instruction) จากววิฒันาการสอน ภาษาองักฤษ 
จะเหน็ว่า ผู้เรียนเร่ิมมบีทบาทจากการเปน็ผูร้บัเพยีงฝา่ยเดยีวมาเปน็ผูท้ีม่สีว่นรว่ม ในการเรยีนการสอน
มากขึ้นเป็นลำ�ดับ 
	 ลักษณะการสอน
 	 	 1) เน้นผู้เรียนเป็นศูนย์กลาง
 	 	 2) ให้นักเรียนมีโอกาสศึกษาค้นคว้าด้วยตนเองตามความสามารถของแต่ละบุคคลให้ได้
มากที่สุด 
 	 	 3) เตรียมสื่อการเรียนการสอนไว้ให้ 
 	 	 4) เตรียม สื่อ เอกสาร บทเรียนโปรแกรม ชุดการเรียน คอมพิวเตอร์ช่วยสอน และแนว
คำ�ตอบไว้ให้ ให้นักเรียนเรียนรู้ด้วยตนเอง
	 3.6 วิธีสอนแบบการตอบสนองด้วยท่าทาง (Total Physical Response Method) แนว
การสอนแบบน้ี ใหค้วามสำ�คญัตอ่การฟงัเพือ่ความเขา้ใจ เมือ่ผูฟ้งัเขา้ใจเรือ่งทีฟ่งัอยูแ่ละสามารถปฏบิตัิ
ตามได้ก็จะช่วยให้จำ�ได้ดี 
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 	 ลักษณะการสอน
 	 	 1) ในระยะแรกของการเรียนการสอน ผู้เรียนไม่ต้องพูด แต่เป็นเพียงผู้ฟังและทำ�ตามครู 
 	 	 2) ครูเป็นผู้กำ�กับพฤติกรรมของนักเรียนทั้งหมด ครูจะเป็นผู้ออกคำ�สั่งเอง เมื่อถึงระยะ
เวลาที่สมควรพูดแล้วเรียนอ่านและเขียนต่อไป 
 	 	 3) ภาษาที่นำ�มาใช้ในการสอนเน้นที่ภาษาพูด เรียนเรื่องโครงสร้างทางไวยากรณ์ และคำ�
ศัพท์มากกว่าด้านอื่นๆ โดยอิงอยู่กับประโยคคำ�สั่ง 
 	 	 4) นักเรียนจะเข้าใจความหมายได้อย่างชัดเจนจากการแสดงท่าทางของครู
 	 	 5) ครทูราบไดท้นัทวีา่นกัเรยีนเขา้ใจหรอืไม ่จากการสงัเกตการปฏบัิตติามคำ�สัง่ของนกัเรียน
เมื่อครูสั่ง
 	 	 6) ครูต้องทำ�พร้อมกับนักเรียนในระยะแรก
 	 	 7) ต้องสั่งจากง่ายไปหายาก 
	 3.7 วิธีการสอนแบบอภิปราย (Discussion Method) เป็นวิธีการสอนที่มุ่งให้ผู้เรียน รู้จัก
การทำ�งานเป็นกลุ่ม รวมพลังความคิดเพื่อพิจารณาหาทางแก้ไขปัญหา หาข้อเท็จจริง
 ลักษณะการสอน
	 	 1) ฝึกให้นักเรียนกล้าแสดงออก กล้าแสดงความคิดเห็นกล้าพูด อย่างมีเหตุผล ฝึกการเป็น 
ผู้ฟังที่ดี ฝึกให้เป็นคนมีระเบียบวินัย และอดทนที่จะรับฟังความคิดเห็นของผู้อื่น
	 	 2) ครูสร้างสถานการณ์ให้นักเรียนทำ�งานว่า สมมุตินักเรียนจะเข้าค่ายพักแรมเป็นเวลา ๕ 
วันนักเรียนจะต้องเตรียมเคร่ืองใช้อะไรไปบ้างช่วยกันอภิปราย และสรุปผลออกมาเป็นรายงานส่งครู 
เป็นต้น 
	 3.8 วิธีการสอนแบบโครงการ (Project Method) เป็นวิธีท่ีสอนให้ผู้เรียนทำ�กิจกรรมใด
กิจกรรมหนึ่งที่ผู้เรียนสนใจ หรือตามที่ครูมอบหมายให้ทำ� 
	 ลักษณะการสอน
	 	 1) นักเรียนจะดำ�เนินการอย่างอิสระ
	 	 2) ครูเป็นเพียงผู้ชี้แนะช่วยเหลือและติดตามผลงานของนักเรียนว่าการดำ�เนินการ ความ
ก้าวหน้าอุปสรรคการประเมินผลงานใดบ้าง
	 	 3) นักเรียนจะมีอิสระในการใช้ภาษาได้อย่างเต็มที่ 
	 3.9 วิธีสอนภาษาแบบกลุ่มสัมพันธ์ (Group Process) วิธีการสอนแบบนี้มีแนวคิดเน้น
กระบวนการกลุ่ม 
 	 ลักษณะการสอน
 	 	 1) เน้นผู้เรียนเป็นศูนย์กลาง
	 	 2) เน้นการพัฒนาความสัมพันธ์ระหว่างครูกับนักเรียน และระหว่างนักเรียนด้วยกัน ทำ�ให้ 



Academic Journal of Buriram Rajabhat UniversityVol. 10 No. 1 January - June 2018 41

วารสารวิชาการ มหาวิทยาลัยราชภัฏบุรีรัมย์
ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 มกราคม - มิถุนายน 2561

ผู้เรียนเกิดความรู้สึกว่าเป็นส่วนหนึ่งของกลุ่ม
	 	 3) นักเรียนแต่ละคนร่วมกิจกรรม 
	 	 4) ครูทำ�หน้าที่เป็นผู้ให้คำ�ปรึกษาด้านภาษาเท่านั้น ส่งเสริมให้นักเรียนมีความคิดริเริ่ม
สร้างสรรค์
	 	 5) เน้นการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร สิ่งที่นำ�มาเรียนสามารถนำ�ไปใช้ในชีวิตประจำ�วันได้ 
การฝึกให้ผู้เรียนใช้โครงสร้างประโยค คำ�ศัพท์และเสียง ตามวิธีการสอนแบบกลุ่มสัมพันธ์ 
	 	 6) การประเมินผลการเรียนนั้นจะเป็นการทดสอบแบบบูรณาการโดยให้นักเรียนประเมิน
	 จากเอกสารทีก่ลา่วมา วธิกีารจัดการเรียนสอนภาษาองักฤษในระดบัประถมศกึษามคีวามหลาก
หลาย ไม่สามารถบอกได้ว่าวิธีไหนดี ไม่ดี ขึ้นอยู่กับผู้สอนจะเลือกใช้วิธีการใดให้เหมาะสมกับนักเรียน
และเกิดประโยชน์สูงสุดต่อผู้เรียน
	 	 4. จุดเน้นการเรียนการสอนภาษาอังกฤษให้เป็นไปตามธรรมชาติของการเรียนรู้โดยเน้น
การสื่อสาร การสอนภาษาอังกฤษในการสื่อสาร (Communicative Language Teaching – CLT) 
หมายถึง การจัดกิจกรรมการเรียนการสอนโดยเน้นกิจกรรมในรูปแบบต่างๆ เพราะ กิจกรรมช่วยให้ผู้
เรียนได้ฝึกใช้ภาษา ช่วยให้เกิดแรงจูงใจในการเรียนภาษา ช่วยให้การเรียนภาษาเป็นไปอย่างธรรมชาติ 
สร้างความสัมพันธ์และความร่วมมือกันในระหว่างผู้เรียนด้วยกัน และกับครูผู้สอน กิจกรรมที่จัด เช่น 
เกม (Games) การแก้ปัญหา (Problem solving) สถานการณ์จำ�ลอง (Simulation) และการแสดง
บทบาทสมมุติ (Role play) เป็นต้น สุมิตรา อังวัฒนกุล (2540) และให้ความสำ�คัญในเรื่องความคล่อง
ในการใช้ภาษา (Fluency) และความถูกต้องของการใช้ภาษา (Accuracy) (Savignon,1991,Canal & 
Swain,1980) โดยองค์ประกอบความสามารถการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร ประกอบด้วย 1) ความ
สามารถทางด้านไวยากรณ์หรือโครงสร้าง 2) ความสามารถด้านสังคม 3) ความสามารถในการใช้
โครงสร้างภาษาเพื่อสื่อความหมายด้านการพูด และการเขียน 4) ความสามารถในการใช้กลวิธีในการ
สื่อความหมาย (Savignon,1991) โดยมีหลักการจัดกิจกรรมการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร 5 ประการ 
คือ
	 1. หลักในการถ่ายโอนข้อมูล (The Information Transfer Principle) คือ ผู้เรียนจะต้องมี
ความสามารถนำ�เอาขอ้มลูทีไ่ดจ้ากการอา่นหรอืการฟงั มาถา่ยทอดใหอ้ยูใ่นรปูแบบอืน่ ทัง้การพดูหรอื
การเขยีน การทีผู่เ้รียนสามารถถา่ยโอนขอ้มลูได้นัน้กห็มายถึงวา่ผูเ้รยีนเข้าใจเนือ้หาท่ีอา่นหรอืฟงัน่ันเอง
	 2. หลักในการหาข้อมูลที่ขาดหายไป (The Information Gap Principle) หลักการนี้ยึดหลัก
ท่ีว่าการสือ่สารจะเกดิขึน้กต็อ่เมือ่เกดิชอ่งวา่งระหวา่งขอ้มลูขึน้ คอืการทีผู่เ้รยีนตอ้งอาศยัขอ้มลูจากอกี
ฝ่ายหนึ่งมาทำ�ให้ข้อมูลตนเองสมบูรณ์ขึ้น หลักการนี้ช่วยให้เกิดสถานการณ์สื่อสารที่เป็นจริง ช่วยให้
เรียนรู้ที่จะใช้รูปแบบของภาษามากขึ้น นอกจากนี้ยังมีโอกาสฝึกใช้โครงสร้างทางไวยากรณ์ และเลือก
ข้อมูลต่างๆ เพื่อสร้างคำ�ตอบให้แก่ผู้ที่สื่อสารด้วย
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	 3. หลักในการเติมข้อมูลให้สมบูรณ์ (The Jigsaw Principle) เป็นหลักการที่นักเรียนจะได้
ทำ�กิจกรรมแตกต่างกัน อาจมีลักษณะเป็นลูกโซ่ เช่น นักเรียนได้ชิ้นส่วนของภาพแตกต่างกันแต่ทุกคน
ต้องนำ�มาประกอบกันให้เป็นภาพที่สมบูรณ์ เป็นต้น หลักการนี้จะใช้กิจกรรมเป็นกลุ่มซึ่งอยู่ในรูปของ
การเน้นงานปฏิบัติ (Task-oriented) หรือการแก้ปัญหา (Problem Solving) 
	 4. หลักในการพึ่งพาอาศัยกันในการทำ�งาน (The Task Dependency Principle) ยึดหลัก
การพึง่พาอาศยักนัในการทำ�งาน นกัเรยีนจะต้องทำ�งานของตนเองใหด้ทีีส่ดุ เพือ่วา่เพือ่นจะไดร้บัขอ้มลู
ที่ถูกต้องไปทำ�งานของเขาต่อไป
	 5. หลักในการแก้ไขเนื้อหา (The Correction for Content Principle) หลักการนี้เน้นใน
เรื่องการแก้ไขข้อบกพร่องของการสื่อสาร ครูจะตรวจสอบว่ากิจกรรมที่นักเรียนทำ�ถูกต้องหรือไม่
	 จากที่กล่าวมาแล้วข้างต้นได้นำ�มากำ�หนดขั้นตอนการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร ดังนี้ 
(Byrne,1980; นิสัย แก้วแสนไชย, 2556; และ สุมิตรา อังวัฒนกุล, 2540) 
	 	 (1) ขั้นนำ�เข้าสู่บทเรียน (Warm up) มีจุดมุ่งหมายให้ผู้เรียนเกิดความพร้อมและเกิดการ
อยากรูอ้ยากเรียนในบทเรยีนใหม ่อาจจะเปน็การทบทวนเนือ้หาทีเ่รยีนผา่นมาแลว้ หรอือาจจะเปน็การ
นำ�เขา้สูเ่น้ือหาใหมท่ีก่ำ�ลงัจะเรยีนตอ่ไป กจิกรรมทีใ่ชใ้นขัน้ตอนนี ้อาจจะเปน็เพลง เกม นทิาน ปรศินา
คำ�ทาย การสนทนา หรือ การแสดงต่างๆ เป็นต้น 
	 	 (2) ขั้นการนำ�เสนอเนื้อหา (Presentation) มีจุดมุ่งหมายเป็นการนำ�เสนอเนื้อหาใหม่ให้
ผู้เรียนออกเสียง และเข้าใจกฎเกณฑ์โครงสร้างไวยากรณ์ที่ถูกต้อง ในรูปแบบความหมายของการออก
เสยีง ความหมายคำ�ศพัท ์และรปูแบบภาษา กฎเกณฑโ์ครงสรา้งไวยากรณ ์เปน็การให้ตวัปอ้นทางภาษา 
(language input) แก่ผู้เรียนที่เป็นตัวอย่างภาษาที่ใช้ในชีวิตจริง และตัวอย่างภาษาที่ครูผู้สอนเลือกใช้
ในห้องเรยีน ครผููส้อนแสดงบทบาทเปน็ผูใ้หข้อ้มลู (Informant) และผูเ้รยีนมหีนา้ทีใ่นการฟงัและสงัเกต 
เปน็ข้ันตอนทีค่รูจะตอ้งให้ความรูท้างภาษาซึง่ผูเ้รยีนจำ�เป็นตอ้งใชเ้พือ่เพ่ิมความสามารถทางด้านภาษา 
	 	 (3) ขั้นการฝึกปฏิบัติ (Practice) มีจุดมุ่งหมายให้ผู้เรียนจดจำ�รูปแบบของภาษาและ
สามารถใชภ้าษาอย่างอิสระตามสถานการณท์ีก่ำ�หนด โดยผูส้อนใหผู้้เรยีนได้ฝกึหลงัจากข้ันการนำ�เสนอ
เนื้อหา ฝึกการแลกเปลี่ยนความหมาย การแสดงบทบาทสมมติ สถานการณ์จำ�ลอง กิจกรรม การเล่น
เกม การทำ�ชิ้นงาน การทำ�แบบฝึก การนำ�เสนอผลงาน เป็นต้น 
	 	 (4) ขั้นนำ�ไปใช้ (Production) มีจุดมุ่งหมายให้ผู้เรียนนำ�สิ่งที่เรียนไปใช้ในสถานการณ์
ต่าง ๆ ถ่ายโอนความรู้จากในห้องเรียนสู่นอกห้องเรียน เพื่อให้เกิดความคล่องแคล่ว (fluency) และ
เกิดความสนุกสนาน เป็นขั้นตอนที่สำ�คัญที่สุดเพราะเป็นการทดสอบผู้เรียนว่าสามารถนำ�สิ่งที่เรียนไป
ใช้ได้มากน้อยเพียงใด 
	 	 (5) ข้ันสรุป (Wrap up) มีจุดมุ่งหมายให้ผู้เรียนสรุปความรู้ สรุปส่ิงท่ีเรียน กิจกรรมท่ีจัดข้ึน
ในขั้นตอนนี้อาจจะเป็นเพลง เกม การทำ�แบบฝึกหัดต่างๆ นำ�เสนอรายงานของกลุ่ม หรือการมอบ
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หมายงาน เป็นต้น
	 นอกจากนี้ ในการจัดกิจกรรมการสอนเพื่อการสื่อสาร ควรพิจารณากิจกรรมว่าเป็นกิจกรรม
เพื่อการสื่อสารหรือไม่ มีดังนี้
	 1.	กิจกรรมนั้นส่งเสริมหน้าที่ทางภาษาหรือไม่ 
	 2.	กิจกรรมนั้นสอดคล้องกับจุดประสงค์บทเรียนหรือไม่ 
	 3.	กิจกรรมนั้นมีจุดมุ่งหมายในการใช้ภาษสื่อความหมายหรือไม่
	 4.	กิจกรรมนั้นใช้สื่อที่เป็นของจริงหรือไม่ 
	 5.	กิจกรรมนั้นเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ใช้ภาษาเพื่อการสื่อสารอย่างกว้างขวางหรือไม่
	 6.	กิจกรรมนั้นมุ่งให้ผู้เรียนได้เรียนรู้อย่างอื่น นอกจากคำ�ศัพท์และหลักไวยากรณ์หรือไม่
	 7.	กิจกรรมนั้นเปิดโอกาสให้ผู้เรียนทุกคนเป็นทั้งผู้พูดหรือผู้ฟังหรือไม่
	 8.	กิจกรรมนั้นเป็นกิจกรรมที่ส่งเสริมให้ผู้เรียนได้คิดแก้ปัญหาหรือไม่ 
	 9.	กิจกรรมนั้นเป็นกิจกรรมที่อยู่บนพื้นฐานของการใช้ภาษาในชีวิตประจำ�วันหรือไม่
	 10.	กิจกรรมนั้นเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้แสดงความคิดและทัศนคติส่วนตัวของผู้เรียนหรือไม่
	 11.	กิจกรรมนั้นเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้มีปฏิสัมพันธ์กันหรือไม่
	 12.	กิจกรรมนั้นสร้างความมั่นใจและลดความวิตกกังวลให้แก่ผู้เรียนหรือไม่
	 13.	กิจกรรมนั้นน่าสนใจ ท้าทาย สนุกสนาน น่าสนใจ กระตุ้นให้ผู้เรียนอยากร่วมกิจกรรม
หรือไม่
	 14.	กิจกรรมนั้นฝึกให้ผู้เรียนมีกลยุทธ์การเรียนรู้หรือไม่
	 15.	กิจกรรมนั้นเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้รับรู้ผลของการสื่อความหมายหรือไม่
	 16.	กิจกรรมนั้นทำ�ให้เกิดความจำ�เป็นในการสื่อความหมายหรือไม่
	 17.	กิจกรรมนั้นเปิดโอกาสให้ผู้เรียนเลือกทำ�กิจกรรมตามลีลาการเรียนรู้ ตามความต้องการ 
เวลาที่เหมาะสมหรือไม่
	 18.	กิจกรรมนั้นมีหลากหลายรูปแบบ ก่อให้เกิดปฏิสัมพันธ์หรือไม่
	 จากเอกสารทีก่ลา่วมาแลว้ขา้งตน้ การสอนภาษาเพือ่การสือ่สารเปน็กจิกรรมชว่ยใหผู้เ้รยีนได้
ฝึกใช้ภาษา เกิดแรงจูงใจในการเรียนภาษา เกิดการเรียนรู้อย่างเป็นธรรมชาติ สร้างความสัมพันธ์และ
ความร่วมมือกันในระหว่างผู้เรียนด้วยกัน และกับครูผู้สอนและได้พัฒนาตนเองตลอดเวลา 
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บทสรุป

	 การจดัการเรยีนการสอนภาษาองักฤษในระดบัประถมศกึษานบัวา่เปน็สิง่ทีส่ำ�คญัและจำ�เปน็
อย่างยิ่งในระบบการศึกษาของไทยในปัจจุบัน เพราะเป็นรากฐานสำ�คัญของการพัฒนาศักยภาพใน
การเรียนรู้ในระดับที่สูงขึ้นและการพัฒนาศักยภาพในการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารในยุคของ
ประเทศไทย 4.0 การทีจ่ะสรา้งใหน้กัเรยีนประถมศกึษามศีกัยภาพด้านภาษาองักฤษได้ตามจุดมุง่หมาย
ดงักลา่วน้ี การจดัการเรียนการสอนของครเูปน็ปัจจัยสำ�คญัทีส่ดุทีค่รจูะตอ้งเตรยีมตวัและพฒันาตนเอง
บนพ้ืนฐานของหลกัการแนวคดิและทฤษฎทีางวชิาการ บทความนีจ้ะยงัประโยชนอ์ยา่งยิง่ ทัง้ตอ่ครผููส้อน 
ผู้บริหารสถานศึกษา รวมทั้งบุคลากรสายสนับสนุน ที่จะร่วมกันนำ�ความรู้และข้อเสนอจากบทความนี้
ร่วมมอืกนัอยา่งจรงิจงัในการพฒันาการจดัการเรยีนการสอนภาษาองักฤษใหบ้รรลุเป้าหมาย อนัหมาย
ถึงการพัฒนาประเทศให้สามารถแข่งขันในระดับนานาชาติได้
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